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וְהָיָ֗ה1
và–là
H1961

אִם־
nếu

שָׁמ֤וֹעַ
nghe
H8085

תִּשְׁמַע֙
nghe
H8085

֙ בְּקוֹל
trong–tiếng

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
cho–giữ
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
cho–làm

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
điều–răn–nó
H4687

ר אֲשֶׁ֛
mà

י אָנֹכִ֥
ta
H0595

מְצַוְּךָ֖
truyền–lệnh–ngươi
H6680

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

נְךָ֜ וּנְתָ֨
và–đặt–ngươi
H5414

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

עֶלְי֔וֹן
עֶלְי֔וֹן

עַ֖ל
trên

כָּל־
mo�i
H3605

גּוֹיֵי֥
các–nước

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Nếu ngươi nghe theo tiếng phán của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi cách trung thành, cẩn thận làm theo mo�i 
điều răn của Ngài, mà ta truyền cho ngươi ngày nay, thì Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi sẽ ban cho ngươi sự trổi 
hơn mo�i dân trên đất.

וּבָ֧או2ּ
và–đến
H0935

עָלֶי֛ךָ
trên–ngươi

כָּל־
mo�i
H3605

הַבְּרָכ֥וֹת
phước–lành
H1293

לֶּה הָאֵ֖
này
H0428

וְהִשִּׂיגֻךָ֑
và–đuổi–ki �p–ngươi
H5381

י כִּ֣
vì

ע תִשְׁמַ֔
nghe
H8085

בְּק֖וֹל
trong–tiếng

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

Nếu ngươi nghe theo tiếng phán của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi, nầy là mo�i phước lành sẽ giáng xuống trên 
mình ngươi.

בָּר֥וּך3ְ
chúc–phước
H1288

ה אַתָּ֖
ngươi

בָּעִי֑ר
trong–thành

וּבָר֥וּךְ
và–chúc–phước
H1288

ה אַתָּ֖
ngươi

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
trong–đồng

Ngươi sẽ được phước trong thành, và được phước ngoài đồng ruộng.

בָּר֧וּך4ְ
chúc–phước
H1288

י־ פְּרִֽ
trái
H6529

בִטְנְךָ֛
bu�ng–ngươi
H0990

י וּפְרִ֥
và–trái
H6529

אַדְמָתְךָ֖
đất–ngươi
H0127

י וּפְרִ֣
và–trái
H6529

ךָ בְהֶמְתֶּ֑
súc–vật–ngươi
H0929

שְׁגַר֥
שְׁגַר֥
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
יךָ אֲלָפֶ֖
H0504

וְעַשְׁתְּר֥וֹת
וְעַשְׁתְּר֥וֹת
H6251

צאֹנֶֽךָ׃
chiên–ngươi
H6629

Bông trái của thân thể ngươi, hoa quả của đất ruộng ngươi, sản vật của sinh súc ngươi, luôn với lứa đẻ của bò 
cái và chiên cái ngươi, đều sẽ được phước;

בָּר֥וּך5ְ
chúc–phước
H1288

טַנְאֲךָ֖
טַנְאֲךָ֖
H2935

ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
H4863

cái giỏ và thùng nhồi bột của ngươi đều sẽ được phước!

בָּר֥וּך6ְ
chúc–phước
H1288

ה אַתָּ֖
ngươi

בְּבֹאֶךָ֑
trong–đến–ngươi
H0935

וּבָר֥וּךְ
và–chúc–phước
H1288

ה אַתָּ֖
ngươi

ךָ׃ בְּצֵאתֶֽ
trong–ra–ngươi
H3318
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Ngươi sẽ được phước trong khi đi ra, và sẽ được phước trong khi vào.

ן7 יִתֵּ֨
đặt
H5414

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

אֹיְבֶי֙ךָ֙
kẻ–thù–ngươi
H0341

ים הַקָּמִ֣
đứng–dậy

יךָ עָלֶ֔
trên–ngươi

ים נִגָּפִ֖
ים נִגָּפִ֖
H5062

לְפָנֶי֑ךָ
trước–mặt
H6440

רֶךְ בְּדֶ֤
trong–đường
H1870

אֶחָד֙
một
H0259

יֵצְא֣וּ
ra
H3318

יךָ אֵלֶ֔
với–ngươi
H0413

וּבְשִׁבְעָ֥ה
và–trong–bảy
H7651

ים דְרָכִ֖
đường
H1870

יָנ֥וּסוּ
chạy–trốn
H5127

לְפָנֶֽיךָ׃
trước–mặt
H6440

Ðức Giê-hô-va sẽ làm cho kẻ thù nghi �ch dấy lên cùng ngươi bi � đánh bại trước mặt ngươi; chúng nó sẽ do một 
đường ra đánh ngươi, rồi do bảy đường chạy trốn trước mặt ngươi.

ו8 יְצַ֨
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

אִתְּךָ֙
với–ngươi
H0854

אֶת־
—
H0853

ה הַבְּרָכָ֔
phước–lành
H1293

יךָ בַּאֲסָמֶ֕
יךָ בַּאֲסָמֶ֕
H0618

ל וּבְכֹ֖
và–mo�i
H3605

מִשְׁלַח֣
מִשְׁלַח֣

יָדֶ֑ךָ
tay–ngươi
H3027

וּבֵרַ֣כְךָ֔
và–chúc–phước–ngươi
H1288

רֶץ בָּאָ֕
trong–đất
H0776

אֲשֶׁר־
mà

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ן נֹתֵ֥
đặt
H5414

ךְ׃ לָֽ
cho–nó

Ðức Giê-hô-va sẽ khiến phước lành ở cùng ngươi tại trong kho lúa và trong các công việc của ngươi; Ngài sẽ ban 
phước cho ngươi trong xứ mà Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi ban cho ngươi.

ימְך9ָ֨ יְקִֽ
đứng–dậy–ngươi

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

לוֹ֙
cho–nó

לְעַם֣
cho–dân

קָד֔וֹשׁ
thánh
H6918

ר כַּאֲשֶׁ֖
như–như

ע־ שְׁבַּֽ נִֽ
thề
H7650

לָךְ֑
cho–nó

י כִּ֣
vì

ר תִשְׁמֹ֗
giữ
H8104

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹת֙
điều–răn
H4687

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

וְהָלַכְתָּ֖
và–đi
H1980

יו׃ בִּדְרָכָֽ
trong–đường–nó
H1870

Nếu ngươi gìn giữ những điều răn của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi, và đi theo đường lối Ngài, thì Ðức Giê-hô-
va sẽ lập ngươi làm một dân thánh cho Ngài, y như Ngài đã thề cùng ngươi;

10֙ וְרָאוּ
và–thấy
H7200

כָּל־
mo�i
H3605

י עַמֵּ֣
dân

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

י כִּ֛
vì

ם שֵׁ֥
danh
H8034

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

נִקְרָ֣א
go�i
H7121

עָלֶי֑ךָ
trên–ngươi

וְיָֽרְא֖וּ
và–kính–sợ
H3372

ךָּ׃ מִמֶּֽ
từ–ngươi

muôn dân của thế gian sẽ thấy rằng ngươi được go�i theo danh Ðức Giê-hô-va, và chúng nó sẽ sợ ngươi.

רְך11ָ֤ וְהוֹתִֽ
và–còn–lại–ngươi
H3498

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ה לְטוֹבָ֔
ה לְטוֹבָ֔

י בִּפְרִ֧
trong–trái
H6529

בִטְנְךָ֛
bu�ng–ngươi
H0990

י וּבִפְרִ֥
và–trong–trái
H6529

בְהַמְתְּךָ֖
súc–vật–ngươi
H0929

י וּבִפְרִ֣
và–trong–trái
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
đất–ngươi
H0127

עַל֚
trên

ה הָאֲדָמָ֔
đất
H0127

ר אֲשֶׁ֨
mà

ע נִשְׁבַּ֧
thề
H7650

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
cho–cha–ngươi
H0001

לָ֥תֶת
cho–đặt
H5414

ךְ׃ לָֽ
cho–nó

Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi sẽ làm cho ngươi được của cải nhiều dư dật, khiến cho hoa quả của thân thể 
ngươi, sản vật của sinh súc, và bông trái của đất ruộng ngươi được sanh nhiều thêm trong xứ mà Ðức Giê-hô-va 
đã thề cùng các tổ phu� ngươi để ban cho ngươi.
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ח12 יִפְתַּ֣
mở

׀יְהוָה֣ 
Đức–Giê-hô-va
H3068

ךָ לְ֠
cho–nó

אֶת־
—
H0853

אוֹצָר֨וֹ
אוֹצָר֨וֹ
H0214

הַטּ֜וֹב
tốt

אֶת־
—
H0853

יִם הַשָּׁמַ֗
trời
H8064

לָתֵ֤ת
cho–đặt
H5414

ר־ מְטַֽ
ר־ מְטַֽ
H4306

אַרְצְךָ֙
đất–ngươi
H0776

בְּעִתּ֔וֹ
trong–thời–nó
H6256

ךְ וּלְבָרֵ֕
và–cho–chúc–phước
H1288

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
công–việc
H4639

יָדֶ֑ךָ
tay–ngươi
H3027

֙ וְהִלְוִי֙תָ
֙ וְהִלְוִי֙תָ

גּוֹיִם֣
các–nước

ים רַבִּ֔
nhiều

ה וְאַתָּ֖
và–ngươi

א ֹ֥ ל
không
H3808

תִלְוֶֽה׃
תִלְוֶֽה׃

Ðức Giê-hô-va sẽ vì ngươi mở trời ra, là kho báu của Ngài, đặng cho mưa phải thì giáng xuống đất, và ban phước 
cho mo�i công việc của tay ngươi. Ngươi sẽ cho nhiều nước vay, còn ngươi không vay ai.

נְך13ָ֨ וּנְתָֽ
và–đặt–ngươi
H5414

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

לְראֹשׁ֙
cho–đầu

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

לְזָנָ֔ב
לְזָנָ֔ב
H2180

֙ וְהָיִי֙תָ
và–là
H1961

רַ֣ק
chỉ
H7535

עְלָה לְמַ֔
cho–bên–trên–nó
H4605

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

תִהְיֶה֖
là
H1961

לְמָטָּ֑ה
לְמָטָּ֑ה
H4295

י־ כִּֽ
vì

ע תִשְׁמַ֞
nghe
H8085

אֶל־
đến
H0413

׀מִצְוֹ֣ת 
điều–răn
H4687

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ר אֲשֶׁ֨
mà

י אָנֹכִ֧
ta
H0595

מְצַוְּךָ֛
truyền–lệnh–ngươi
H6680

הַיּ֖וֹם
ngày
H3117

ר לִשְׁמֹ֥
cho–giữ
H8104

וְלַעֲשֽׂוֹת׃
và–cho–làm

Nếu ngươi nghe theo các điều răn của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi mà ngày nay ta truyền cho ngươi gìn giữ 
làm theo, và nếu không lìa bỏ một lời nào ta truyền cho ngươi ngày nay, mà xây qua bên hửu hoặc bên tả, đặng 
đi theo hầu việc các thần khác,

א14 ֹ֣ וְל
và–không
H3808

תָס֗וּר
lấy–đi
H5493

מִכָּל־
mo�i
H3605

הַדְּבָרִים֙
lời
H1697

ר אֲשֶׁ֨
mà

י אָנֹכִ֜
ta
H0595

מְצַוֶּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

אֶתְכֶם֛
các–ngươi
H0853

הַיּ֖וֹם
ngày
H3117

ין יָמִ֣
bên–phải
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
và–bên–trái
H8040

כֶת לָלֶ֗
cho–đi
H3212

י אַחֲרֵ֛
sau

ים אֱלֹהִ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים אֲחֵרִ֖
khác
H0312

ם׃ לְעָבְדָֽ
cho–phu�c–vu�–ho�
H5647

ס
—

thì Ðức Giê-hô-va sẽ đặt ngươi ở đằng đầu, chớ chẳng phải đằng đuôi, ngươi sẽ ở trên cao luôn luôn, chớ chẳng 
hề ở dưới thấp.

וְהָיָ֗ה15
và–là
H1961

אִם־
nếu

א ֹ֤ ל
không
H3808

תִשְׁמַע֙
nghe
H8085

֙ בְּקוֹל
trong–tiếng

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
cho–giữ
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
cho–làm

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

מִצְוֹתָ֣יו
điều–răn–nó
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֔
và–luật–lệ–nó
H2708

ר אֲשֶׁ֛
mà

י אָנֹכִ֥
ta
H0595

מְצַוְּךָ֖
truyền–lệnh–ngươi
H6680

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

וּבָ֧אוּ
và–đến
H0935

עָלֶי֛ךָ
trên–ngươi

כָּל־
mo�i
H3605

הַקְּלָל֥וֹת
lời–rủa–sả
H7045

לֶּה הָאֵ֖
này
H0428

וְהִשִּׂיגֽוּךָ׃
và–đuổi–ki �p–ngươi
H5381

Nhưng nếu ngươi không nghe theo tiếng phán của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi, không cẩn thận làm theo các 
điều răn và luật pháp của Ngài mà ta truyền cho ngươi ngày nay, thì nầy là mo�i sự rủa sả sẽ giáng xuống trên 
mình ngươi và theo ki �p ngươi.

אָר֥וּר16
rủa–sả
H0779

ה אַתָּ֖
ngươi

בָּעִי֑ר
trong–thành

וְאָר֥וּר
và–rủa–sả
H0779

ה אַתָּ֖
ngươi

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
trong–đồng
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Ngươi sẽ bi � rủa sả ở trong thành và ngoài đồng ruộng,

אָר֥וּר17
rủa–sả
H0779

טַנְאֲךָ֖
טַנְאֲךָ֖
H2935

ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
H4863

cái giỏ và thùng nhồi bột của ngươi cũng bi � rủa sả,

אָר֥וּר18
rủa–sả
H0779

י־ פְּרִֽ
trái
H6529

בִטְנְךָ֖
bu�ng–ngươi
H0990

י וּפְרִ֣
và–trái
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
đất–ngươi
H0127

שְׁגַר֥
שְׁגַר֥
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
יךָ אֲלָפֶ֖
H0504

וְעַשְׁתְּר֥וֹת
וְעַשְׁתְּר֥וֹת
H6251

צאֹנֶֽךָ׃
chiên–ngươi
H6629

hoa quả của thân thể ngươi, bông trái của đất ruộng ngươi, luôn với lứa đẻ của bò cái và chiên cái ngươi, đều sẽ 
bi � rủa sả!

אָר֥וּר19
rủa–sả
H0779

ה אַתָּ֖
ngươi

בְּבֹאֶךָ֑
trong–đến–ngươi
H0935

וְאָר֥וּר
và–rủa–sả
H0779

ה אַתָּ֖
ngươi

ךָ׃ בְּצֵאתֶֽ
trong–ra–ngươi
H3318

Ngươi sẽ bi � rủa sả khi đi ra và lúc đi vào.

ח20 יְשַׁלַּ֣
sai
H7971

׀יְהוָה֣ 
Đức–Giê-hô-va
H3068

ךָ בְּ֠
—

אֶת־
—
H0853

הַמְּאֵרָ֤ה
הַמְּאֵרָ֤ה
H3994

אֶת־
—
H0853

הַמְּהוּמָה֙
הַמְּהוּמָה֙
H4103

וְאֶת־
và
H0853

רֶת הַמִּגְעֶ֔
רֶת הַמִּגְעֶ֔
H4045

בְּכָל־
mo�i
H3605

מִשְׁלַ֥ח
מִשְׁלַ֥ח

יָדְךָ֖
tay–ngươi
H3027

ר אֲשֶׁ֣
mà

ה תַּעֲשֶׂ֑
làm

עַד֣
cho–đến
H5704

ׁמֶדְךָ֤ הִשָּֽ
hủy–diệt–ngươi
H8045

וְעַד־
và–cho–đến
H5704

אֲבָדְךָ֙
bi �–diệt–ngươi
H0006

ר מַהֵ֔
mau–chóng

מִפְּנֵי֛
trước–mặt
H6440

עַ רֹ֥
עַ רֹ֥
H7455

עֲלָלֶ֖יךָ מַֽ
עֲלָלֶ֖יךָ מַֽ
H4611

ר אֲשֶׁ֥
mà

נִי׃ עֲזַבְתָּֽ
lìa–bỏ–ta

Vì cớ ngươi làm điều ác, và lìa bỏ Ðức Giê-hô-va, nên trong mo�i công việc ngươi bắt tay làm, Ngài sẽ khiến giáng 
cho ngươi sự rủa sả, kinh khủng, và hăm do�a cho đến chừng nào ngươi bi � hủy diệt và chết mất vội vàng.

ק21 יַדְבֵּ֧
gắn–bó
H1692

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּךָ֖
—

אֶת־
—
H0853

בֶר הַדָּ֑
בֶר הַדָּ֑
H1698

עַד֚
cho–đến
H5704

כַּלֹּת֣וֹ
hoàn–tất–nó
H3615

תְךָ֔ אֹֽ
ngươi
H0853

֙ מֵעַל
trên

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
đất
H0127

אֲשֶׁר־
mà

ה אַתָּ֥
ngươi

בָא־
đến
H0935

מָּה שָׁ֖
ở–đó–nó
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
cho–chiếm–hữu–nó
H3423

Ðức Giê-hô-va sẽ khiến ôn di �ch đeo đuổi ngươi cho đến chừng nào nó diệt ngươi mất khỏi đất mà ngươi sẽ vào 
nhận lấy.

יַכְּכָה22֣
đánh–ngươi
H5221

הוָה יְ֠
Đức–Giê-hô-va
H3068

פֶת בַּשַּׁחֶ֨
פֶת בַּשַּׁחֶ֨
H7829

חַת וּבַקַּדַּ֜
חַת וּבַקַּדַּ֜
H6920

קֶת וּבַדַּלֶּ֗
קֶת וּבַדַּלֶּ֗
H1816

חַרְחֻר֙ וּבַֽ
חַרְחֻר֙ וּבַֽ
H2746

רֶב וּבַחֶ֔
và–trong–gươm
H2719

וּבַשִּׁדָּפ֖וֹן
וּבַשִּׁדָּפ֖וֹן

וּבַיֵּרָק֑וֹן
וּבַיֵּרָק֑וֹן
H3420

וּרְדָפ֖וּךָ
và–đuổi–theo–ngươi
H7291

עַ֥ד
cho–đến
H5704

ךָ׃ אָבְדֶֽ
bi �–diệt–ngươi
H0006

Ðức Giê-hô-va sẽ lấy bi �nh lao, bi �nh nóng lạnh, bi �nh phù, sự nắng cháy, sự hạn hán, binh đao, và sâu lúa mà hành 
hại ngươi, khiến cho các nỗi đó đuổi theo ngươi cho đến khi ngươi bi � chết mất.

וְהָי֥ו23ּ
và–là
H1961

שָׁמֶ֛יךָ
trời–ngươi
H8064

ר אֲשֶׁ֥
mà

עַל־
trên

ראֹשְׁךָ֖
đầu–ngươi

שֶׁת נְחֹ֑
đồng

רֶץ וְהָאָ֥
và–đất
H0776

אֲשֶׁר־
mà

יךָ תַּחְתֶּ֖
dưới–ngươi
H8478

בַּרְזֶלֽ׃
sắt
H1270

Các từng trời ở trên đầu ngươi sẽ như đồng, và đất dưới chân ngươi sẽ như sắt.
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ן24 יִתֵּ֧
đặt
H5414

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

מְטַ֥ר
מְטַ֥ר
H4306

אַרְצְךָ֖
đất–ngươi
H0776

אָבָק֣
אָבָק֣
H0080

וְעָפָר֑
và–bu�i
H6083

מִן־
từ

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
trời
H8064

יֵרֵ֣ד
đi–xuống
H3381

יךָ עָלֶ֔
trên–ngươi

עַ֖ד
cho–đến
H5704

ךְ׃ הִשָּׁמְדָֽ
hủy–diệt–ngươi
H8045

Thay vì mưa, Ðức Giê-hô-va sẽ khiến cát và bu�i từ trời sa xuống trên đất ngươi, cho đến chừng nào ngươi bi � hủy 
diệt.

יִתֶּנְך25ָ֨
đặt–ngươi
H5414

׀יְהוָה֥ 
Đức–Giê-hô-va
H3068

֮ נִגָּף
֮ נִגָּף
H5062

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

אֹיְבֶיךָ֒
kẻ–thù–ngươi
H0341

רֶךְ בְּדֶ֤
trong–đường
H1870

אֶחָד֙
một
H0259

תֵּצֵא֣
ra
H3318

יו אֵלָ֔
với–người
H0413

וּבְשִׁבְעָ֥ה
và–trong–bảy
H7651

ים דְרָכִ֖
đường
H1870

תָּנ֣וּס
chạy–trốn
H5127

לְפָנָי֑ו
trước–mặt
H6440

וְהָיִי֣תָ
và–là
H1961

לְזַעֲוָ֔ה
לְזַעֲוָ֔ה
H2189

ל לְכֹ֖
mo�i
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
vương–quốc
H4467

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Ðức Giê-hô-va sẽ khiến ngươi bi � những kẻ thù nghi �ch mình đánh bại. Ngươi sẽ do một đường ra đánh chúng nó, 
rồi do bảy đường chạy trốn trước mặt chúng nó; ngươi sẽ bi � xô đùa đây đó trong khắp các nước của thế gian.

וְהָיְתָ֤ה26
và–là
H1961

תְךָ֙ נִבְלָֽ
xác–chết–ngươi
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
ל לְמַאֲכָ֔
H3978

לְכָל־
mo�i
H3605

ע֥וֹף
chim
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
trời
H8064

וּלְבֶהֱמַת֣
và–cho–súc–vật
H0929

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ין וְאֵ֖
và–không–có
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
יד׃ מַחֲרִֽ
H2729

Thây ngươi sẽ làm đồ ăn cho chim trên trời và thú dưới đất, không ai đuổi chúng nó đi.

ה27 יַכְּכָ֨
đánh–ngươi
H5221

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ין בִּשְׁחִ֤
ין בִּשְׁחִ֤
H7822

מִצְרַיִ֙ם֙
Ai-cập
H4714

]ובעפלים[
]ובעפלים[
H2914

ים( )וּבַטְּחֹרִ֔
ים( )וּבַטְּחֹרִ֔
H2914

ב וּבַגָּרָ֖
ב וּבַגָּרָ֖
H1618

וּבֶחָרֶ֑ס
וּבֶחָרֶ֑ס

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

תוּכַ֖ל
có–thể
H3201

א׃ לְהֵרָפֵֽ
cho–chữa–lành
H7495

Ðức Giê-hô-va sẽ giáng cho ngươi ghẻ chốc của xứ Ê-díp-tô, trĩ lậu, ghẻ ngứa, và lác, mà ngươi không thể chữa 
lành;

יַכְּכָה28֣
đánh–ngươi
H5221

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּשִׁגָּע֖וֹן
בְּשִׁגָּע֖וֹן
H7697

וּבְעִוָּר֑וֹן
וּבְעִוָּר֑וֹן

וּבְתִמְה֖וֹן
וּבְתִמְה֖וֹן
H8541

ב׃ לֵבָֽ
lòng
H3824

lại giáng cho ngươi sự sảng sốt, sự đui mù, và sự lảng trí;

ית29ָ וְהָיִ֜
và–là
H1961

שׁ מְמַשֵּׁ֣
שׁ מְמַשֵּׁ֣
H4959

יִם צָּהֳרַ֗ בַּֽ
יִם צָּהֳרַ֗ בַּֽ

ר כַּאֲשֶׁ֨
như–như

שׁ יְמַשֵּׁ֤
שׁ יְמַשֵּׁ֤
H4959

הָעִוֵּר֙
הָעִוֵּר֙
H5787

ה בָּאֲפֵלָ֔
ה בָּאֲפֵלָ֔
H0653

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

יחַ תַצְלִ֖
יחַ תַצְלִ֖

אֶת־
—
H0853

דְּרָכֶי֑ךָ
đường–ngươi
H1870

יתָ וְהָיִ֜
và–là
H1961

אַךְ֣
thật–vậy
H0389

עָשׁ֧וּק
áp–bức
H6231

וְגָז֛וּל
וְגָז֛וּל
H1497

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַיָּמִ֖
ngày
H3117

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
H3467

đang buổi trưa, ngươi sẽ đi rờ rờ như kẻ mù trong tối tăm; ngươi không được may mắn trong công việc mình, 
hằng ngày sẽ bi � hiếp đáp và cướp giựt, chẳng ai giải cứu cho.
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ה30 אִשָּׁ֣
người–đàn–bà
H0802

שׂ תְאָרֵ֗
שׂ תְאָרֵ֗
H0781

ישׁ וְאִ֤
và–người
H0376

אַחֵר֙
khác
H0312

]ישגלנה[
]ישגלנה[
H7693

נָּה( )יִשְׁכָּבֶ֔
nằm
H7901

יִת בַּ֥
nhà

תִּבְנֶה֖
xây
H1129

וְלאֹ־
và–không
H3808

ב תֵשֵׁ֣
ở
H3427

בּ֑וֹ
—

רֶם כֶּ֥
vườn–nho
H3754

ע תִּטַּ֖
trồng
H5193

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

נּוּ׃     תְחַלְּלֶּֽ
xúc–phạm–nó

Ngươi sẽ làm lễ hỏi một người nữ, nhưng một người nam khác lại nằm cùng nàng; ngươi cất một cái nhà, nhưng 
không được ở; ngươi trồng một vườn nho, song không được hái trái.

שׁוֹרְך31ָ֞
bò–đực–ngươi
H7794

טָב֣וּחַ
טָב֣וּחַ
H2873

יךָ לְעֵינֶ֗
cho–mắt–ngươi

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

֮ תאֹכַל
ăn
H0398

מִמֶּנּוּ֒
từ–nó

רְךָ֙ חֲמֹֽ
lừa–ngươi
H2543

גָּז֣וּל
גָּז֣וּל
H1497

יךָ מִלְּפָנֶ֔
trước–mặt
H6440

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

יָשׁ֖וּב
trở–lại
H7725

לָךְ֑
cho–nó

אנְךָ֙ ֹֽ צ
chiên–ngươi
H6629

נְתֻנ֣וֹת
đặt
H5414

יךָ לְאֹיְבֶ֔
cho–kẻ–thù–ngươi
H0341

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

לְךָ֖
cho–nó

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
H3467

Con bò ngươi sẽ bi � giết trước mặt ngươi, song ngươi không được ăn thi �t nó; lừa ngươi sẽ bi � ăn cắp hiện mắt 
ngươi, nhưng không ai trả nó lại; chiên ngươi sẽ bi � nộp cho kẻ thù nghi �ch, nhưng ngươi không có ai giải cứu nó.

יך32ָ בָּנֶ֨
các–con–trai

יךָ וּבְנֹתֶ֜
và–con–gái–ngươi
H1323

ים נְתֻנִ֨
đặt
H5414

לְעַם֤
cho–dân

אַחֵר֙
khác
H0312

וְעֵינֶי֣ךָ
và–mắt–ngươi

רֹא֔וֹת
thấy
H7200

וְכָל֥וֹת
וְכָל֥וֹת
H3616

אֲלֵיהֶ֖ם
với–ho�
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

הַיּ֑וֹם
ngày
H3117

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

לְאֵ֖ל
cho–Đức–Chúa–Trời
H0410

ךָ׃ יָדֶֽ
tay–ngươi
H3027

Các con trai và con gái ngươi sẽ bi � nộp cho dân ngoại bang có mắt ngươi thấy, hằng ngày hao mòn vì trông 
mong chúng nó; song tay ngươi không còn sức cứu vớt.

י33 פְּרִ֤
trái
H6529

תְךָ֙ אַדְמָֽ
đất–ngươi
H0127

וְכָל־
và–mo�i
H3605

יְגִי֣עֲךָ֔
יְגִי֣עֲךָ֔
H3018

יאֹכַ֥ל
ăn
H0398

עַ֖ם
dân

ר אֲשֶׁ֣
mà

לאֹ־
không
H3808

עְתָּ יָדָ֑
biết
H3045

יתָ וְהָיִ֗
và–là
H1961

ק רַ֛
chỉ
H7535

עָשׁ֥וּק
áp–bức
H6231

וְרָצ֖וּץ
וְרָצ֖וּץ
H7533

כָּל־
mo�i
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
ngày
H3117

Một dân tộc mà ngươi chưa hề biết sẽ ăn lấy thổ sản và mo�i công lao của ngươi; ngươi sẽ bi � hiếp đáp và giày đạp 
không ngớt;

ית34ָ וְהָיִ֖
và–là
H1961

מְשֻׁגָּ֑ע
מְשֻׁגָּ֑ע
H7696

מִמַּרְאֵ֥ה
từ–bề–ngoài
H4758

עֵינֶי֖ךָ
mắt–ngươi

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה׃ תִּרְאֶֽ
thấy
H7200

trở nên điên cuồng vì cảnh tượng mắt mình sẽ thấy.

ה35 יַכְּכָ֨
đánh–ngươi
H5221

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ין בִּשְׁחִ֣
ין בִּשְׁחִ֣
H7822

ע רָ֗
xấu

עַל־
trên

הַבִּרְכַּיִ֙ם֙
הַבִּרְכַּיִ֙ם֙
H1290

וְעַל־
và–trên

יִם הַשֹּׁקַ֔
đùi
H7785

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

תוּכַ֖ל
có–thể
H3201

לְהֵרָפֵא֑
cho–chữa–lành
H7495

ף מִכַּ֥
từ–bàn–tay
H3709

רַגְלְךָ֖
chân–ngươi
H7272

וְעַ֥ד
và–cho–đến
H5704

ךָ׃ קָדְקֳדֶֽ
ךָ׃ קָדְקֳדֶֽ
H6936

Ðức Giê-hô-va sẽ giáng cho ngươi một thứ ung độc tại trên đầu gối và chân, không thể chữa lành được, từ bàn 
chân chí chót đầu.
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ך36ְ יוֹלֵ֨
đi
H3212

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

תְךָ֗ אֹֽ
ngươi
H0853

ת־ וְאֶֽ
và
H0853

מַלְכְּךָ֙
vua–ngươi
H4428

ר אֲשֶׁ֣
mà

ים תָּקִ֣
đứng–dậy

יךָ עָלֶ֔
trên–ngươi

אֶל־
đến
H0413

גּ֕וֹי
các–nước

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

עְתָּ יָדַ֖
biết
H3045

ה אַתָּ֣
ngươi

וַאֲבֹתֶ֑יךָ
và–cha–ngươi
H0001

דְתָּ וְעָבַ֥
và–phu�c–vu�
H5647

ם שָּׁ֛
ở–đó
H8033

ים אֱלֹהִ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים אֲחֵרִ֖
khác
H0312

עֵ֥ץ
gỗ
H6086

בֶן׃ וָאָֽ
và–đá
H0068

Ðức Giê-hô-va sẽ dẫn ngươi và vua mà ngươi đã lập trên mình, đến một nước mà ngươi và tổ phu� ngươi chưa hề 
biết. Ở đó, ngươi sẽ hầu việc các thần khác bằng cây, bằng đá;

וְהָיִי֣ת37ָ
và–là
H1961

ה לְשַׁמָּ֔
ה לְשַׁמָּ֔
H8047

ל לְמָשָׁ֖
cho–lời–ví
H4912

וְלִשְׁנִינָה֑
וְלִשְׁנִינָה֑
H8148

֙ בְּכֹל
mo�i
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
dân

אֲשֶׁר־
mà

יְנַהֶגְךָ֥
יְנַהֶגְךָ֥

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ׁמָּה׃ שָֽ
ở–đó–nó
H8033

trong các dân tộc mà Ðức Giê-hô-va sẽ dẫn ngươi đến, ngươi sẽ thành một sự kinh hãi, tu�c ngữ, và tiếu đàm.

זֶרַ֥ע38
dòng–dõi
H2233

ב רַ֖
nhiều

יא תּוֹצִ֣
ra
H3318

הַשָּׂדֶ֑ה
đồng

וּמְעַט֣
và–ít
H4592

ף תֶּאֱסֹ֔
nhóm–lại
H0622

י כִּ֥
vì

יַחְסְלֶ֖נּוּ
יַחְסְלֶ֖נּוּ
H2628

ה׃ הָאַרְבֶּֽ
ה׃ הָאַרְבֶּֽ
H0697

Ngươi sẽ đem gieo nhiều mạ trong ruộng mình, nhưng mùa gặt lại ít, vì sẽ bi � cào cào ăn sạch.

ים39 כְּרָמִ֥
vườn–nho
H3754

ע תִּטַּ֖
trồng
H5193

וְעָבָדְ֑תָּ
và–phu�c–vu�
H5647

וְיַיִ֤ן
và–rượu
H3196

א־ ֹֽ ל
không
H3808

תִשְׁתֶּה֙
uống
H8354

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

תֶאֱגֹ֔ר
thu–góp
H0103

י כִּ֥
vì

תאֹכְלֶ֖נּוּ
ăn–nó
H0398

עַת׃ הַתֹּלָֽ
con–sâu

Ngươi trồng nho, song không được uống rượu và không gặt hái chi hết, vì sâu bo� sẽ ăn phá đi.

ים40 זֵיתִ֛
ים זֵיתִ֛
H2132

יִהְי֥וּ
là
H1961

לְךָ֖
cho–nó

בְּכָל־
mo�i
H3605

גְּבוּלֶךָ֑
ranh–giới–ngươi
H1366

֙ וְשֶׁמֶ֙ן
và–dầu
H8081

א ֹ֣ ל
không
H3808

תָס֔וּךְ
תָס֔וּךְ
H5480

י כִּ֥
vì

ל יִשַּׁ֖
ל יִשַּׁ֖
H5394

ךָ׃ זֵיתֶֽ
ךָ׃ זֵיתֶֽ
H2132

Ngươi sẽ có cây ô-li-ve trong cả đi �a phận mình, nhưng không được xức dầu, vì cây ô-li-ve sẽ ru�ng trái.

בָּנִ֥ים41
các–con–trai

וּבָנ֖וֹת
và–con–gái
H1323

תּוֹלִ֑יד
sinh
H3205

וְלאֹ־
và–không
H3808

יִהְי֣וּ
là
H1961

ךְ לָ֔
cho–nó

י כִּ֥
vì

יֵלְכ֖וּ
đi
H3212

ׁבִי׃ בַּשֶּֽ
trong–sự–phu–tù

Ngươi sẽ sanh con trai và con gái, nhưng chúng nó không thuộc về ngươi, vì chúng nó sẽ bi � bắt làm mo�i.

כָּל־42
mo�i
H3605

עֵצְךָ֖
gỗ–ngươi
H6086

י וּפְרִ֣
và–trái
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
đất–ngươi
H0127

שׁ יְיָרֵ֖
chiếm–hữu
H3423

ל׃ הַצְּלָצַֽ
ל׃ הַצְּלָצַֽ

Con rầy sẽ ăn hết cây cối và thổ sản của ngươi.

הַגֵּר43֙
người–ngoại–kiều
H1616

ר אֲשֶׁ֣
mà

בְּקִרְבְּךָ֔
trong–lòng–ruột–ngươi
H7130

יַעֲלֶ֥ה
đi–lên
H5927

עָלֶ֖יךָ
trên–ngươi

מַעְ֣לָה
bên–trên–nó
H4605

עְלָה מָּ֑
bên–trên–nó
H4605

ה וְאַתָּ֥
và–ngươi

ד תֵרֵ֖
đi–xuống
H3381

טָּה מַ֥
טָּה מַ֥
H4295

טָּה׃ מָּֽ
טָּה׃ מָּֽ
H4295
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Khách lạ ở giữa ngươi sẽ lướt trên ngươi càng ngày càng cao; còn ngươi, lại hạ xuống càng ngày càng thấp:

ה֣וּא44
ấy
H1931

יַלְוְךָ֔
יַלְוְךָ֔

ה וְאַתָּ֖
và–ngươi

א ֹ֣ ל
không
H3808

תַלְוֶנּ֑וּ
תַלְוֶנּ֑וּ

ה֚וּא
ấy
H1931

יִהְיֶה֣
là
H1961

אשׁ ֹ֔ לְר
cho–đầu

ה וְאַתָּ֖
và–ngươi

הְיֶה֥ תִּֽ
là
H1961

לְזָנָֽב׃
לְזָנָֽב׃
H2180

ho� sẽ cho ngươi vay, còn ngươi chẳng hề cho vay lại, ho� sẽ ở đằng đầu, còn ngươi ở đằng đuôi.

או45ּ וּבָ֨
và–đến
H0935

יךָ עָלֶ֜
trên–ngươi

כָּל־
mo�i
H3605

הַקְּלָל֣וֹת
lời–rủa–sả
H7045

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

וּרְדָפוּ֙ךָ֙
và–đuổi–theo–ngươi
H7291

וְהִשִּׂיג֔וּךָ
và–đuổi–ki �p–ngươi
H5381

עַ֖ד
cho–đến
H5704

ׁמְדָ֑ךְ הִשָּֽ
hủy–diệt–ngươi
H8045

כִּי־
vì

א ֹ֣ ל
không
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
nghe
H8085

֙ בְּקוֹל
trong–tiếng

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ר לִשְׁמֹ֛
cho–giữ
H8104

יו מִצְוֹתָ֥
điều–răn–nó
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֖
và–luật–lệ–nó
H2708

ר אֲשֶׁ֥
mà

ךְ׃ צִוָּֽ
truyền–lệnh–ngươi
H6680

Hết thảy những sự chúc rủa sả nầy sẽ giáng trên ngươi, đuổi ngươi và theo ki �p, cho đến chừng nào ngươi bi � hủy 
diệt, bởi vì ngươi không có nghe theo tiếng phán của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi, và không giữ các điều răn 
và luật lệ mà Ngài truyền cho ngươi.

וְהָי֣ו46ּ
và–là
H1961

בְךָ֔
—

לְא֖וֹת
dấu–hiệu
H0226

וּלְמוֹפֵת֑
và–cho–dấu–lạ
H4159

וּֽבְזַרְעֲךָ֖
và–trong–dòng–dõi–ngươi
H2233

עַד־
cho–đến
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

Các sự rủa sả nầy sẽ ở trên mình ngươi và trên dòng dõi ngươi như một dấu kỳ, sự lạ đến đời đời.

חַת47 תַּ֗
dưới
H8478

ר אֲשֶׁ֤
mà

לאֹ־
không
H3808

֙ עָבַדְ֙תָּ
phu�c–vu�
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

בְּשִׂמְחָ֖ה
בְּשִׂמְחָ֖ה
H8057

וּבְט֣וּב
וּבְט֣וּב
H2898

לֵבָב֑
lòng
H3824

ב מֵרֹ֖
ב מֵרֹ֖
H7230

ל׃ כֹּֽ
mo�i
H3605

Bởi trong lúc dư dật mo�i điều, ngươi không vui lòng lạc ý phu�c sự Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi,

וְעָבַדְת48ָּ֣
và–phu�c–vu�
H5647

אֶת־
—
H0853

יךָ אֹיְבֶ֗
kẻ–thù–ngươi
H0341

ר אֲשֶׁ֨
mà

יְשַׁלְּחֶ֤נּוּ
sai–nó
H7971

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ךְ בָּ֔
—

בְּרָעָב֧
בְּרָעָב֧
H7458

וּבְצָמָ֛א
וּבְצָמָ֛א
H6772

ם וּבְעֵירֹ֖
ם וּבְעֵירֹ֖
H5903

סֶר וּבְחֹ֣
סֶר וּבְחֹ֣
H2640

ל כֹּ֑
mo�i
H3605

ן וְנָתַ֞
và–đặt
H5414

ל עֹ֤
ל עֹ֤
H5923

֙ בַּרְזֶל
sắt
H1270

עַל־
trên

ךָ צַוָּארֶ֔
ךָ צַוָּארֶ֔

עַ֥ד
cho–đến
H5704

הִשְׁמִיד֖וֹ
hủy–diệt–nó
H8045

ךְ׃ אֹתָֽ
ngươi
H0853

cho nên trong lúc đói khát, trong lúc trần truồng, và thiếu thốn mo�i điều, ngươi sẽ hầu việc kẻ thù nghi �ch mà 
Ðức Giê-hô-va sai đến đánh ngươi; ho� sẽ tra ách sắt trên cổ ngươi, cho đến chừng nào tiêu diệt ngươi.

א49 יִשָּׂ֣
mang
H5375

יְהוָה֩
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ עָלֶ֨
trên–ngươi

גּ֤וֹי
các–nước

מֵרָחוֹק֙
từ–xa
H7350

מִקְצֵה֣
từ–cuối–cùng

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

ר כַּאֲשֶׁ֥
như–như

יִדְאֶ֖ה
יִדְאֶ֖ה
H1675

הַנָּ֑שֶׁר
הַנָּ֑שֶׁר
H5404

גּ֕וֹי
các–nước

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

ע תִשְׁמַ֖
nghe
H8085

לְשֹׁנֽוֹ׃
לְשֹׁנֽוֹ׃
H3956

Ðức Giê-hô-va sẽ từ nơi xa, từ đi �a cực, khiến dấy lên nghi �ch cùng ngươi một dân tộc bay như chim ưng, tức là 
một dân tộc ngươi không nghe tiếng nói được,
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גּ֖וֹי50
các–nước

עַז֣
עַז֣
H5794

פָּנִי֑ם
mặt
H6440

ר אֲשֶׁ֨
mà

לאֹ־
không
H3808

א יִשָּׂ֤
mang
H5375

פָנִים֙
mặt
H6440

ן לְזָקֵ֔
cho–trưởng–lão
H2205

וְנַעַ֖ר
וְנַעַ֖ר
H5288

א ֹ֥ ל
không
H3808

ן׃ יָחֹֽ
ן׃ יָחֹֽ

một dân tộc mặt mày hung ác, không nể-vì người già, chẳng thương xót kẻ trẻ;

אָכַל51 וְ֠
và–ăn
H0398

י פְּרִ֨
trái
H6529

בְהֶמְתְּךָ֥
súc–vật–ngươi
H0929

י־ וּפְרִֽ
và–trái
H6529

֮ אַדְמָתְךָ
đất–ngươi
H0127

עַד֣
cho–đến
H5704

ׁמְדָךְ֒ הִשָּֽ
hủy–diệt–ngươi
H8045

ר אֲשֶׁ֨
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יר יַשְׁאִ֜
còn–sót
H7604

לְךָ֗
cho–nó

֙ דָּגָן
lúa–mì
H1715

תִּיר֣וֹשׁ
rượu–mới
H8492

ר וְיִצְהָ֔
và–dầu–mới
H3323

שְׁגַר֥
שְׁגַר֥
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
יךָ אֲלָפֶ֖
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
H6251

צאֹנֶךָ֑
chiên–ngươi
H6629

עַ֥ד
cho–đến
H5704

הַאֲבִיד֖וֹ
bi �–diệt–nó
H0006

ךְ׃ אֹתָֽ
ngươi
H0853

ăn sản vật của súc vật ngươi, hoa quả của đất ruộng ngươi, cho đến chừng nào ngươi bi � tiêu diệt; nó không chừa 
lại ngũ cốc, rượu, dầu hay là lứa đẻ của bò và chiên ngươi, cho đến chừng nào đã tiêu diệt ngươi đi.

ר52 וְהֵצַ֨
ר וְהֵצַ֨

לְךָ֜
cho–nó

בְּכָל־
mo�i
H3605

יךָ שְׁעָרֶ֗
cổng–ngươi
H8179

עַד֣
cho–đến
H5704

דֶת רֶ֤
đi–xuống
H3381

חֹמֹתֶי֙ךָ֙
חֹמֹתֶי֙ךָ֙
H2346

הַגְּבֹה֣וֹת
הַגְּבֹה֣וֹת
H1364

וְהַבְּצֻר֔וֹת
và–kiên–cố
H1219

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה אַתָּ֛
ngươi

חַ בֹּטֵ֥
חַ בֹּטֵ֥
H0982

ן בָּהֵ֖
—

בְּכָל־
mo�i
H3605

אַרְצֶךָ֑
đất–ngươi
H0776

וְהֵצַ֤ר
וְהֵצַ֤ר

לְךָ֙
cho–nó

בְּכָל־
mo�i
H3605

יךָ שְׁעָרֶ֔
cổng–ngươi
H8179

ל־ בְּכָ֨
mo�i
H3605

אַרְצְךָ֔
đất–ngươi
H0776

ר אֲשֶׁ֥
mà

נָתַ֛ן
đặt
H5414

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ךְ׃ לָֽ
cho–nó

Dân đó sẽ vây ngươi trong các thành của cả xứ mà Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi ban cho ngươi, cho đến chừng 
nào những vách cao lớn và vững bền kia mà ngươi nhờ cậy đó, sẽ bi � ngã xuống.

וְאָכַלְת53ָּ֣
và–ăn
H0398

י־ פְרִֽ
trái
H6529

בִטְנְךָ֗
bu�ng–ngươi
H0990

ר בְּשַׂ֤
thi �t
H1320

בָּנֶי֙ךָ֙
các–con–trai

יךָ וּבְנֹתֶ֔
và–con–gái–ngươi
H1323

ר אֲשֶׁ֥
mà

נָֽתַן־
đặt
H5414

לְךָ֖
cho–nó

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

בְּמָצוֹר֙
בְּמָצוֹר֙
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
וּבְמָצ֔וֹק
H4689

אֲשֶׁר־
mà

יק יָצִ֥
יק יָצִ֥
H6693

לְךָ֖
cho–nó

ךָ׃ אֹיְבֶֽ
kẻ–thù–ngươi
H0341

Trong lúc bi � vậy, và khi quân nghi �ch làm cho túng thế cùng đường, ngươi sẽ ăn hoa quả của thân thể mình, tức là 
ăn thi �t của con trai và con gái mình, mà Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi ban cho ngươi.

הָאִיש54ׁ֙
người
H0376

הָרַ֣ךְ
הָרַ֣ךְ
H7390

בְּךָ֔
—

וְהֶעָנֹ֖ג
וְהֶעָנֹ֖ג
H6028

ד מְאֹ֑
rất
H3966

ע תֵּרַ֨
xấu

עֵינ֤וֹ
mắt–nó

֙ בְאָחִיו
trong–anh–em–nó
H0251

וּבְאֵשֶׁ֣ת
và–trong–người–đàn–bà
H0802

חֵיק֔וֹ
חֵיק֔וֹ
H2436

וּבְיֶתֶ֥ר
וּבְיֶתֶ֥ר

בָּנָי֖ו
các–con–trai

ר אֲשֶׁ֥
mà

יר׃ יוֹתִֽ
còn–lại
H3498

Trong lúc ngươi bi � quân nghi �ch vây tại các thành mình, làm cho cùng đường túng thế, người nam nào nhu nhược 
và yếu ớt hơn hết trong các ngươi sẽ ngó giận anh em mình,
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ת 55 ׀מִתֵּ֣
từ–đặt
H5414

לְאַחַד֣
cho–một
H0259

ם מֵהֶ֗
từ–ho�
H1992

ר מִבְּשַׂ֤
từ–thi �t
H1320

֙ בָּנָיו
các–con–trai

ר אֲשֶׁ֣
mà

ל יאֹכֵ֔
ăn
H0398

י מִבְּלִ֥
י מִבְּלִ֥
H1097

יר־ הִשְׁאִֽ
còn–sót
H7604

ל֖וֹ
cho–nó

ל כֹּ֑
mo�i
H3605

בְּמָצוֹר֙
בְּמָצוֹר֙
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
וּבְמָצ֔וֹק
H4689

ר אֲשֶׁ֨
mà

יק יָצִ֥
יק יָצִ֥
H6693

לְךָ֛
cho–nó

אֹיִבְךָ֖
kẻ–thù–ngươi
H0341

בְּכָל־
mo�i
H3605

יךָ׃ שְׁעָרֶֽ
cổng–ngươi
H8179

vợ yêu dấu và con cái mình còn lại, không chi �u cho ai trong bo�n đó thi �t của con cái mình, mà người sẽ ăn, bởi 
mình không còn chi hết.

ה56 הָרַכָּ֨
ה הָרַכָּ֨
H7390

בְךָ֜
—

וְהָעֲנֻגָּ֗ה
וְהָעֲנֻגָּ֗ה
H6028

ר אֲשֶׁ֨
mà

לאֹ־
không
H3808

נִסְּתָ֤ה
thử
H5254

כַף־
bàn–tay
H3709

רַגְלָהּ֙
chân–nó
H7272

ג הַצֵּ֣
ג הַצֵּ֣
H3322

עַל־
trên

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

מֵהִתְעַנֵּ֖ג
מֵהִתְעַנֵּ֖ג
H6026

ךְ וּמֵרֹ֑
ךְ וּמֵרֹ֑
H7391

ע תֵּרַ֤
xấu

עֵינָהּ֙
mắt–nó

בְּאִ֣ישׁ
trong–người
H0376

הּ חֵיקָ֔
הּ חֵיקָ֔
H2436

וּבִבְנָהּ֖
và–con

הּ׃ וּבְבִתָּֽ
và–trong–con–gái–nó
H1323

Trong lúc ngươi bi � quân nghi �ch vây tại các thành mình, làm cho cùng đường túng thế, người nữ nào non nớt và 
mảnh khảnh hơn hết trong các ngươi, vì sự yểu điệu hay là sự sắc sảo mình, vốn không đặt bàn chân xuống đất,

ה57ּ וּֽבְשִׁלְיָתָ֞
הּ וּֽבְשִׁלְיָתָ֞
H7988

׀הַיּוֹצֵת֣ 
ra
H3318

ין מִבֵּ֣
từ–giữa
H0996

יהָ רַגְלֶ֗
chân–nó
H7272

֙ וּבְבָנֶי֙הָ
và–các–con–trai

ר אֲשֶׁ֣
mà

ד תֵּלֵ֔
sinh
H3205

י־ כִּֽ
vì

תאֹכְלֵ֥ם
ăn–ho�
H0398

סֶר־ בְּחֹֽ
סֶר־ בְּחֹֽ
H2640

ל כֹּ֖
mo�i
H3605

תֶר בַּסָּ֑
תֶר בַּסָּ֑

בְּמָצוֹר֙
בְּמָצוֹר֙
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
וּבְמָצ֔וֹק
H4689

ר אֲשֶׁ֨
mà

יק יָצִ֥
יק יָצִ֥
H6693

לְךָ֛
cho–nó

אֹיִבְךָ֖
kẻ–thù–ngươi
H0341

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
trong–cổng–ngươi
H8179

sẽ nhìn giận chồng rất yêu của mình, con trai và con gái mình, bởi cớ nhau bo�c ra từ trong bu�ng, và những con 
cái mình sanh đẻ; vì trong cơn thiếu thốn mo�i điều, nàng sẽ ăn nhe�m chúng nó.

אִם־58
nếu

א ֹ֨ ל
không
H3808

ר תִשְׁמֹ֜
giữ
H8104

לַעֲשׂ֗וֹת
cho–làm

אֶת־
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

֙ דִּבְרֵי
lời
H1697

הַתּוֹרָ֣ה
luật–pháp
H8451

את הַזֹּ֔
này
H2063

ים הַכְּתוּבִ֖
chép
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
trong–sách

הַזֶּ֑ה
này
H2088

יִרְאָה לְ֠
cho–kính–sợ–nó
H3372

אֶת־
—
H0853

ם הַשֵּׁ֞
danh
H8034

ד הַנִּכְבָּ֤
tôn–tro�ng
H3513

וְהַנּוֹרָא֙
và–kính–sợ
H3372

הַזֶּ֔ה
này
H2088

אֵ֖ת
—
H0853

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

Nếu ngươi không cẩn thận làm theo các lời của luật pháp nầy, ghi trong sách nầy, không kính sợ danh vinh hiển 
và đáng sợ nầy là Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi,

וְהִפְלָא59֤
và–diệu–kỳ
H6381

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

תְךָ֔ מַכֹּ֣
đòn–đánh–ngươi
H4347

וְאֵ֖ת
và
H0853

מַכּ֣וֹת
đòn–đánh
H4347

זַרְעֶךָ֑
dòng–dõi–ngươi
H2233

מַכּ֤וֹת
đòn–đánh
H4347

גְּדֹלוֹת֙
lớn

וְנֶאֱ֣מָנ֔וֹת
và–tin
H0539

וָחֳלָיִ֥ם
וָחֳלָיִ֥ם
H2483

ים רָעִ֖
xấu

ים׃ וְנֶאֱמָנִֽ
và–tin
H0539

thì Ðức Giê-hô-va sẽ giáng cho ngươi và dòng giống ngươi những tai vạ lạ thường, lớn lao và lâu bền, nhựng 
chứng độc bi �nh hung.

יב60 וְהֵשִׁ֣
và–trở–lại
H7725

בְּךָ֗
—

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

מַדְוֵה֣
מַדְוֵה֣
H4064

יִם מִצְרַ֔
Ai-cập
H4714

ר אֲשֶׁ֥
mà

רְתָּ יָגֹ֖
רְתָּ יָגֹ֖
H3025

מִפְּנֵיהֶם֑
mặt
H6440

וְדָבְק֖וּ
và–gắn–bó
H1692

ךְ׃ בָּֽ
—
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Ngài sẽ khiến giáng trên ngươi các bi �nh hoạn của xứ Ê-díp-tô mà ngươi đã run sợ đó, và nó sẽ đeo dính theo 
ngươi.

גַּ֤ם61
cũng
H1571

כָּל־
mo�i
H3605

֙ חֳלִי
֙ חֳלִי
H2483

וְכָל־
và–mo�i
H3605

ה מַכָּ֔
đòn–đánh
H4347

אֲשֶׁר֙
mà

א ֹ֣ ל
không
H3808

כָת֔וּב
chép
H3789

פֶר בְּסֵ֖
trong–sách

הַתּוֹרָ֣ה
luật–pháp
H8451

הַזֹּ֑את
này
H2063

יַעְלֵם֤
đi–lên–ho�
H5927

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ עָלֶ֔
trên–ngươi

עַ֖ד
cho–đến
H5704

ךְ׃ הִשָּׁמְדָֽ
hủy–diệt–ngươi
H8045

Vả lại, các thứ chứng bi �nh và tai vạ không có chép trong sách luật pháp nầy, thì Ðức Giê-hô-va cũng sẽ khiến 
giáng trên ngươi, cho đến chừng nào ngươi bi � tiêu diệt đi.

וְנִשְׁאַרְתֶּם62֙
và–còn–sót
H7604

בִּמְתֵ֣י
בִּמְתֵ֣י
H4962

ט מְעָ֔
ít
H4592

תַּ֚חַת
dưới
H8478

ר אֲשֶׁ֣
mà

ם הֱיִיתֶ֔
là
H1961

י כְּכוֹכְבֵ֥
י כְּכוֹכְבֵ֥
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
trời
H8064

ב לָרֹ֑
ב לָרֹ֑
H7230

כִּי־
vì

א ֹ֣ ל
không
H3808

עְתָּ שָׁמַ֔
nghe
H8085

בְּק֖וֹל
trong–tiếng

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

Số các ngươi vốn đông như sao trên trời, nhưng vì không có nghe theo tiếng phán của Giê-hô-va Ðức Chúa Trời 
ngươi, nên chỉ sẽ còn lại ít.

הָיָה63 וְ֠
và–là
H1961

כַּאֲשֶׁר־
như–như

שׂ שָׂ֨
שׂ שָׂ֨
H7797

יְהוָ֜ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם עֲלֵיכֶ֗
trên–các–ngươi

לְהֵיטִ֣יב
cho–tốt–lành
H3190

֮ אֶתְכֶם
các–ngươi
H0853

וּלְהַרְבּ֣וֹת
và–cho–làm–cho–nhiều

אֶתְכֶם֒
các–ngươi
H0853

ן כֵּ֣
vì–vậy

ישׂ יָשִׂ֤
ישׂ יָשִׂ֤
H7797

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם עֲלֵיכֶ֔
trên–các–ngươi

יד לְהַאֲבִ֥
cho–bi �–diệt
H0006

אֶתְכֶ֖ם
các–ngươi
H0853

יד וּלְהַשְׁמִ֣
và–cho–hủy–diệt
H8045

אֶתְכֶם֑
các–ngươi
H0853

וְנִסַּחְתֶּם֙
וְנִסַּחְתֶּם֙
H5255

מֵעַל֣
trên

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
đất
H0127

אֲשֶׁר־
mà

ה אַתָּ֥
ngươi

בָא־
đến
H0935

מָּה שָׁ֖
ở–đó–nó
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
cho–chiếm–hữu–nó
H3423

Hễ Ðức Giê-hô-va lấy làm vui mà làm lành và gia thêm các ngươi thể nào, thì Ðức Giê-hô-va cũng sẽ lấy làm vui 
mà làm cho các ngươi hư mất và tiêu diệt các ngươi thể ấy. Các ngươi sẽ bi � truất khỏi xứ mà mình vào nhận lấy,

יצְך64ָ֤ וֶהֱפִֽ
יצְךָ֤ וֶהֱפִֽ

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

בְּכָל־
mo�i
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
dân

מִקְצֵ֥ה
từ–cuối–cùng

רֶץ הָאָ֖
đất
H0776

וְעַד־
và–cho–đến
H5704

קְצֵה֣
cuối–cùng

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

דְתָּ וְעָבַ֨
và–phu�c–vu�
H5647

ם שָּׁ֜
ở–đó
H8033

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים אֲחֵרִ֗
khác
H0312

ר אֲשֶׁ֧
mà

לאֹ־
không
H3808

עְתָּ יָדַ֛
biết
H3045

ה אַתָּ֥
ngươi

יךָ וַאֲבֹתֶ֖
và–cha–ngươi
H0001

עֵ֥ץ
gỗ
H6086

בֶן׃ וָאָֽ
và–đá
H0068

và Ðức Giê-hô-va sẽ tản lạc ngươi trong các dân, từ cuối đầu nầy của đất đến cuối đầu kia; tại đó, ngươi sẽ hầu 
việc các thần khác bằng cây và bằng đá mà ngươi cùng tổ phu� ngươi không hề biết.
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וּבַגּוֹיִ֤ם65
và–trong–các–nước

הָהֵם֙
ho�
H1992

א ֹ֣ ל
không
H3808

יעַ תַרְגִּ֔
יעַ תַרְגִּ֔

וְלאֹ־
và–không
H3808

יִהְיֶה֥
là
H1961

מָנ֖וֹחַ
מָנ֖וֹחַ
H4494

לְכַף־
cho–bàn–tay
H3709

רַגְלֶךָ֑
chân–ngươi
H7272

֩ וְנָתַן
và–đặt
H5414

יְהוָ֨ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

לְךָ֥
cho–nó

שָׁם֙
ở–đó
H8033

לֵב֣
lòng

ז רַגָּ֔
ז רַגָּ֔
H7268

וְכִלְי֥וֹן
וְכִלְי֥וֹן
H3631

עֵינַיִ֖ם
mắt

אֲב֥וֹן וְדַֽ
אֲב֥וֹן וְדַֽ
H1671

נָֽפֶשׁ׃
linh–hồn
H5315

Trong các nước ấy, ngươi không được an ti �nh, bàn chân ngươi không được nghỉ ngơi; nhưng tại đó Ðức Giê-hô-
va sẽ ban cho ngươi một tấm lòng run sợ, mắt mờ yếu, và linh hồn hao mòn.

וְהָי֣ו66ּ
và–là
H1961

יךָ חַיֶּ֔
sự–sống–ngươi

ים תְּלֻאִ֥
ים תְּלֻאִ֥
H8511

לְךָ֖
cho–nó

מִנֶּ֑גֶד
מִנֶּ֑גֶד
H5048

֙ חַדְתָּ וּפָֽ
֙ חַדְתָּ וּפָֽ
H6342

לַיְ֣לָה
đêm
H3915

ם וְיוֹמָ֔
và–Hy-lạp
H3119

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

ין תַאֲמִ֖
tin
H0539

יךָ׃ בְּחַיֶּֽ
trong–sự–sống–ngươi

Sự sống ngươi vẫn không chắc trước mặt ngươi; ngày và đêm ngươi hằng sợ hãi, khó liệu bảo tồn sự sống mình.

קֶר67 בַּבֹּ֤
trong–buổi–sáng
H1242

תֹּאמַר֙
nói
H0559

י־ מִֽ
ai
H4310

ן יִתֵּ֣
đặt
H5414

רֶב עֶ֔
chiều–tối
H6153

וּבָעֶ֥רֶב
và–trong–chiều–tối
H6153

תֹּאמַ֖ר
nói
H0559

י־ מִֽ
ai
H4310

ן יִתֵּ֣
đặt
H5414

קֶר בֹּ֑
buổi–sáng
H1242

חַד מִפַּ֤
חַד מִפַּ֤
H6343

בְךָ֙ לְבָֽ
lòng–ngươi
H3824

ר אֲשֶׁ֣
mà

ד תִּפְחָ֔
ד תִּפְחָ֔
H6342

וּמִמַּרְאֵ֥ה
và–từ–bề–ngoài
H4758

עֵינֶי֖ךָ
mắt–ngươi

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה׃ תִּרְאֶֽ
thấy
H7200

Bởi cớ sự kinh khủng đầy dẫy lòng ngươi, và bi � cảnh mắt ngươi sẽ thấy, nên sớm mai ngươi sẽ nói: Chớ chi được 
chiều tối rồi! Chiều tối ngươi sẽ nói: Ước gì được sáng mai rồi!

ׁיבְך68ָ֨ הֱשִֽ וֶֽ
và–trở–lại–ngươi
H7725

׀יְהוָה֥ 
Đức–Giê-hô-va
H3068

֮ מִצְרַיִם
Ai-cập
H4714

בָּאֳנִיּוֹת֒
בָּאֳנִיּוֹת֒
H0591

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
trong–đường
H1870

ר אֲשֶׁ֣
mà

י אָמַרְ֣תִּֽ
nói
H0559

לְךָ֔
cho–nó

לאֹ־
không
H3808

יף תֹסִ֥
thêm
H3254

ע֖וֹד
nữa
H5750

לִרְאֹתָ֑הּ
cho–thấy–nó
H7200

ם וְהִתְמַכַּרְתֶּ֨
và–bán
H4376

ם שָׁ֧
ở–đó
H8033

לְאֹיְבֶ֛יךָ
cho–kẻ–thù–ngươi
H0341

ים לַעֲבָדִ֥
cho–tôi–tớ
H5650

וְלִשְׁפָח֖וֹת
וְלִשְׁפָח֖וֹת
H8198

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

קֹנֶֽה׃
mua
H7069

ס
—

Ðức Giê-hô-va sẽ khiến ngươi đi tàu trở lại xứ Ê-díp-tô, bởi con đường mà trước ta đã nói: Ngươi không thấy nó 
nữa; ở đó, ngươi sẽ đem bán mình cho kẻ thù nghi �ch làm nô và tì, nhưng không có ai mua!
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